gt' RUDN Journal of Language Education and Translingual Practices 2017 Tom 14 Ne3 384—392
ﬂ L/

BecTuk PY/IH. Cepusi: Bonpocs 06pasoBaHus:: S3bIkv 1 cieumansHocTs  iP+//journals.rudn.ru/education-languages

DOI10.22363/2312-8011-2017-14-3-384-392
YK 81

TEOPETUKO-METOA4O0JIOT'MYECKUE OCHOBDI
KJIACCUDPUKALUUN U TUIMTONOTN3ALNN BUJTMHTBUSMA

Bb.A. Byaraposa, M.A. bparuna, H.B. HoBocénoBa, E.A. 3o10ThIX

Poccniicknii yHUBEPCUTET APYKOBI HAPOIOB
Muxayxo-Makanas, 6, Mockea, Poccus, 117198

B cratbe nccienyloTcss COBpeMeHHbIe JOCTUKEHUS B 00,1aCTH M3yYeHMSI OMJTMHTBHU3MA, aHAIM-
3UPYIOTCS €T0 Pa3INuKs C AMIIIOCCHEe, pacCMaTpUBAIOTCS BedyllIMe aclieKThl MHTephepeHIuu. [leas:
CHCTEeMaTU3UPOBATh TUIThI OMJIMHTBM3Ma Ha OCHOBE pa3IMIHbIX METONOB Kiaccudukanuu. Pe3yib-
mamul: YCTAHOBJIEHO, YTO aHATU3UpYyeMble (DEeHOMEHBI UMEIOT PsII OOIIUX U CIIeLIM(MUUECKUX YEPT,
YTO TIO3BOJIUJIO COTIOCTABUTD B3TJISIABI HA IMIOCTABJIICHHYIO MPOOJIeMY 3apyOeKHBIX M OTeYeCTBEHHBIX
VUYEHBIX. 3aK.Ai04eHUe: MacCOBBI OMTMHTBU3M U IBYSI3bIYME CTAJIM HOPMOH JIJ1s1 COBPEMEHHOTO 00111e-
ctBa. [IpoBeneHHBIN aHAIU3 JaeT 6ojiee TOYHOE MPEACTAaBJICHUE O IMHTBUCTUIECKON MOIETN OU-
JIMHTBU3Ma.

KiioueBble ciioBa: OMJIMHIBU3M, TUTJIOCCUS, ABYSI3bIUKE, CYyOOPAMHATUBHBINM OMJIMHIBU3M, Me-
IWAIbHBIA OMIMHIBU3M, KOOPAMHATUBHBIN OVJIMHTBU3M, MHTEepGhEpEeHIINS

1. BBEAEHUE

BHumaHue ucciaenoBatesieit K mpoodiaeMe pa3TuyHbIX aClIEKTOB OMTMHIBU3MA ITPO-
JIoJKaeT Bo3pacTaTtb. Bo MHOTOM 3T0 IpoucXoauT OJ1aromaps TEHASHIIMSIM SI3bIKOBOM
MMOJINTUKA B COBPEMEHHOM MHPOBOM CO00IIIecTBe. Bece pa3BUTHIe rocymapcTBa oIpe-
JIEJISTIOT BOIIPOCHI SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB U SI3BIKOBOM CUTYaIlM KaK 3CCEHIIMATBHBIN
MOJYC MHOTOSI3BIUMS B chepe MeXKIyHAPOIHBIX OTHOIIIECHH, YTO OOYCJIOBIMBAET aK-
TyaJIbHOCTb U3Y4eHMsI TaHHOIO (heHOMEHA BO BCEX €TI0 MposiBiaeHusIX. Onupasch Ha
BO3pacTalollylo POJib MHOTOSI3bIUMSI, HA MaTepUaIbl UCCAEI0BAaHUIN PYCCKMX U 3apy-
OEKHBIX SI3BIKOBEIOB, aBTOPHI IOMBITAIMCH Pa3TPaHUIUTh M CUCTEMATU3UPOBATh TUITHI
OMJIMHTBM3Ma, OCHOBBIBAsSICh HA Han0OOJIee N3BECTHBIX METOAUKAX KIIaCCU(UKALINH.
Llenbio JaHHOM CTAaThU SBJISIETCS ONpene/ieHe OCHOBHEIX IEPUOAO0B KilacCU(PUKAIIN
Pa3sHOBUIOHOCTEH M TUIIOB OMJIMHTBU3Ma.

2. OBCY>XXOAEHUE

CoOBITUS TOJUTUYECKOM XU3HU, YKPEILUICHNE SKOHOMUYECKUX U KYJIBTYPHBIX CBSI-
3eil MeXIy pa3HbIMU CTpaHAMU SIBJISIIOTCS OCHOBHBIMU IPUYMHAMM, OKa3bIBAIOLIUMU
BIIMSTHE Ha (G OpMUPOBaHNE OMJIMHTBA3MA.

OTMeTHM, YTO B HAy9HOM JINTEpaType OTCYTCTBYET EAMHBIN ITOIXO K OIIPeIeICHIIO
MOHSTUI «OUJIMHTBU3M» U «IBYs3blurie». OMHAKO OOJIBIIMHCTBO YUEHBIX, K IIPUMEDY,
JI.JI1. Hemo6us [1] u P.K. Munbsp-benopyues [2. C. 176] cKJIOHHBI OIIpeAeasiTh Ou-
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JIMHTBM3M KaK BJaficHUE ABYMS SI3bIKaMM, TOCTATOYHO YaCTO MCIIOJIb3YeMbIMU B KOM-
myHukauuu. A JI. seituep [3. C. 481—482] moaaraeT, 4To MepBbIM SI3bIKOM, KaK Ipa-
BWJIO, IPU3HAETCS pOAHOM, BTOPBIM — HEPOACTBEHHBINM, HO IIMPOKO YITOTPEOIISIeMbIii
TOM WIM MHOM 3THUYECKOM OOLIHOCTHIO. B cBOIO ouepenn, Y. Baitnpaiix [4. C. 25—60]
IO TIOHSITUEM «IBYSI3bIUME» MOAPa3yMeBaeT MPAKTUKY IMOIIEPEMEHHOTO ITOJIb30BaHUS
nByms si3pikaMu. B.1O. Pozenuseiir yrounsier: «[1og ABysi3bramemM 0OBIYHO MTOHUMAET-
cs BIaJicHUE OBYMS SI3bIKaMU U PEryJsipHOe MepeKIIoUeHNe ¢ OJHOIO Ha IPYToii, B
3aBUCUMOCTHU OT CUTyallMu OOIeHUs» [S].

Baxxno nuddepeHIMpoBaTh MOHATUS «OMIMHTBU3M» U «IUTIOCCUST». CYIITHOCTh
IUTJIOCCHUM 3aKJII0YaeTCs HE BO BIaJACHNU IBYMsI TeHETUYECKHU pa3HBIMU SI3bIKaMHU, a B
CIIOCOOHOCTH CBOOOTHO FOBOPHUTH Ha ABYX ITOACUCTEMAX HAIIMOHAILHOTO SI3bIKA (Tep-
PUTOpPHATBHBIX THAIEKTaX, IPOCTOPESYNH ) WJIM ABYX €TI0 BaprMaHTaX, KOTaa Ha OIpeie-
JICHHOM TePpUTOPHH CYIIECTBYIOT IBE €r0 MCTOpHUUIeCcKre (hOPMBI yIIOTPEOJICHUS, TIPH-
MeHsIeMbIe HOCUTEJIIMU B COOTBETCTBYIOIINX (PYHKIIMOHAIBHBIX cpepax. S pKum mpu-
MEPOM GHYMPUAZLIKOBOU duesoccuy SIBASETCS 3HAHUE Y2JbCKOIO U IIOTIaHACKOTO
JIHMAJIEKTOB aHTJINICKOTO s13bIKa kuTeassMu CoenmHeHHoro KopoiieBcTBa. OmHaKo
CYILIECTBYET aJIbTepHATUBHOE MOHSATUE AUTJIOCCHUM, 0003HavaIlee 0COObIi BapuaHT
OMJIMHIBM3Ma — B JAHHOM CJIy4Yae TEpMUH YIOTPeOISIOT Oe3 onpeaeaeHUsST «<BHYTPH-
SI3BIKOBAST».

Jurinoccus xapakTepu3yeTcsl CUTyallell HecOalaHCUPOBaHHOIO ABYSI3bIUMSI, KO
OlIHA U3 BePCUi SI3bIKa UMEET CTAaTYC «BBICOKOIO», a Apyras — «HM3KOro» si3bika. Ho
MOTYT OBITh ¥ TAKHE CUTYalllH, KOTAAa «HU3KUI» SI3BIK UMEET CTaTyC POITHOTO IJISI BCe-
IO HaceJICHUSI TEPPUTOPHUH, a «BEICOKUI» CUMTAETCS POACTBEHHBIM IO OTHOIIEHUIO K
MaTepUHCKOMY S3BIKY. Tak, K mpuMepy, 0OCTOSLIO ACIO C HEPKOBHOCIABSIHCKIM U pyC-
CKMM SI3bIKAMHU B TONETPOBCKUIA eproa Poccun. B HEKOTOPBIX CiTydasix «BBICOKMIN»
SI3BIK SIBJISIETCSI HEPOICTBEHHBIM HaI3THUYECKUM (3K30TJIOCCHBIM) SI3BIKOM OIIpeIe-
JICHHOM TeppUTOPUU B KOHTEKCTE Pa3HOOOPpa3usl STHUUECKOTO COCTaBa HaceJeHMsI.
Jurioccust uMeeT ClieAyIole MPU3HaKK:

GyHKUUOHANBHOCMY pacnpedeneHus A3biK06: BeiIcoKul (H), IpuMeHsIeTCsl B HEObITO-
BBIX, «BBICOKMX» chepax KOMMYHUMKAILMY (peTUTHsI, HayKa, 0Opa30oBaHME U T.1I.) M HU3-
Kkuii (L) — pogHOM A HOCUTENS, TIPUHSITHINA B OLITOBOM OOIIEHUH, B HEKOTOPBIX
«HU3KHUX» XXaHPaX XyI0XKeCTBEHHON JINTePaTyphl U IIMCbMEHHOCTH;

UCKycCcmeeHHoCcmb (WK0AbHOCMb) OBIANECHUS IMIPECTUKHBIM SI3BIKOM — «BBICOKHM»
SI3BIKOM OBJIA[IEBAIOT HE B CEMEITHO-OBITOBOM OOIIICHUH B IETCTBE, B OOMXOE;

9K30210CCHOCMb (HA03MHUYHOCMb) H-S13b1Ka — He SIBJIIeTCS pOMHBIM Ul HOCUTENIeH
HECKOJIbKUX L-SI3bIKOB;

npecmucnocms H-s13pIKa B MACCOBOM CO3HAHUU TaHHOTO OOIIIEeCTBA.

IMToguyepkHeM, YTO OMIMHTBU3M SIBIISIETCSI CKOpee He CTaTUYHOM, a TUHAMUYHOM
Kateropueii. CiienoBaTelIbHO, MTHIMBUI MOXKET MEHSITh CBOI OMJIMHTBAJIBHBIN ITpODHIHL
MPY U3MEHEHUU COLIMAJIbHOM Cpelbl MY U3 TWYHBIX MoOyxaeHuii. Hanmpumep, yeno-
BEK MOXET ITOTEPSITh HABBIKM YCTHOT'O OOIIIEHMSI Ha paHee OCBOEHHOM SI3bIKE B ClIydyae,
KOIJa OH OOJIBIIIYIO YaCTh BpEMEHHU pa3roBaprBaeT Ha BTOPOM SI3BIKE.

BunuHrBU3M TIpeacTaBisieT CO00# CIOXKHBIN, MHOTOACTIEKTHBIN (DeHOMEH,, KOTOPHIiA
HMMeEET He TOJBbKO COOCTBEHHO SI3bIKOBYIO (PEUYEBYIO) IIPUPOIY, HO U COLIMAIbHYIO JIe-
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TePMUHUPOBAHHOCTb, ITOAPa3yMEBAIOIIYIO O0YCIOBICHHOCTD KYJIBTYPOJIOTMYeCKIMU
1 IICUXOJIOTHIeCKMMU acTiekTaMu. OCBoeHHe TaKoro (peHOMEeHa, KaK OMJIMHTBU3M Tpe-
OyeT He TOJIBKO TEOPEeTUUECKMX U3bICKAaHMH B C(hepe TMHTBUCTUKHU, HO Y IPAKTUIECKUX
HaBBIKOB, IIPUOOPETEHHBIX B IIPOLIECCE MPEIogaBaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U pellie-
HUS BOIIPOCOB AA3BIKOBOM MOJIMTUKHU, YTO MIPEATIONATACT HAUTUYUE MEXIUCLIUTUIMHAD-
HOTO TTOAX0Ia U ydeTa 3HaHW B 00JIaCTH IICUXOJIOTUH, IMHTBUCTUKH, COLIMOJIOTUH 1
JIPYTUX HayK.

Oco0eHHOCTh OMIMHIBA3MA KaK SI3BIKOBOTO (DEHOMEHA 3aKJII09ACTCS B IIPOKUCXO-
JISIIIIUX B COBPEMEHHOM 00111ecTBe MHGOPMALIMOHHBIX Mpolieccax, MPUBOISIINX K KO-
PEHHBIM U3MEHEHMSIM COLIMaJIbHOIO XapakTepa. Hapsay ¢ nHgpopMalimioHHO peBo-
JIIoLMe 00IEeCTBO MpeTepIieBaeT SI3bIKOBYIO PEBOIIOLMIO, SIAPOM KOTOPOI SIBISIIOTCS
COLIMAJTBHO-KOMMYHHMKATUBHbBIC ACITEKThI OMITMHTBU3MA. bobIoii moTok nHbopMaum
pa3pbIBacT TPaHUIIBI MEXXIY TOCyIapCTBAMM, [IO3TOMY ITOIyYeHe MH(GOPMALIMHU B IIPO-
CTOH M TOCTYITHOM (hOpMe CTAHOBUTCS AOCTATOYHO BaxKHBIM (hakTopoM. PazBurne Bee-
0O0ILMX MYJIBTUJIMHTBAJIbHBIX IIPOLIECCOB B paMKax IJ100a1bHOIro HM(POBOro o01IecTBa
B IIEPBYIO OUYEPEb CBSI3aHO C [IEHHOCTHIO MepeaaBaemMoit uHgopmatiu. CoBpeMeHHbII
OMJIMHTBM3M I10 MEpE Pa3BUTUS TaKMX CPEACTB KOMMYHUKAIIMU, KaK TeJIEBUAEHUE U
HMHTepHeT OBICTPO pacIIpoCTpaHSIETCs 110 BCEMY 3eMHOMY IIapy.

JlaHHbIe 06CTOSTENBCTBA CYIIECTBEHHO U3MEHSIOT 00pa30BaTEIbHYIO Cpely JII000-
ro yI4eOHOT0 3aBeIcHNS B KOHTEKCTE MHTETpalliy KOHKPETHO B3SITOM CTpaHBI B MH-
(opMalIMOHHOE IIPOCTPAaHCTBO. Tak, UCIIOIb30BaHME HOBBIX IT€JarOTMYECKMX TEXHO-
Jioruit (MyJabTUMEIUHEIE y4eOHBIE TOCOOUSI, 00yUeHNEe B peXXKMMe OHJIaiiH, BeOMHAPhI
WX IUCTAaHLIMOHHOE 00yYeHMEe ) aKTUBHO CIIOCOOCTBYET (hOPMUPOBAHUIO OMITMHTIBaJIb-
HOTO 00pa3oBaHUs B COBPEMEHHOM OOIIIECTRBE.

Bonrbioe 3HaYeHME WIS pa3BUTHS OVMUIMHTBU3MA UMeEeET IprcoeanHeHne Poccnu K
Bbononckomy mpoiieccy, 0OKa3bBaOIIEMy CHIBHOE BO3ICICTBHE HA CTAHOBIICHHUE POC-
CUICKOM CUCTEMbI OMJIMHTBAJIbHOTO 00pa30BaHMsl, KOHEUHOMN 1IeJIbI0 KOTOPOTO SIB/ISI-
ercs (popMHpOBaHNUE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOM CHUCTEMBI 00pa30BaHMSsI €BPOIIEICKOro
THIIA. DTOT IMYTh IOMOXET 00JIETYUTh IpolecC MpucoeanHeHuss Poccuu K rinodanbHOR
CHCTEME LIEHHOCTEA.

Eme omHuM akTOpoM COTpYIHMYECTBA MEXIY MHOCTPAHHBIMU rOCYJapCTBaAMU
cTajla MOTpeOHOCTh B OMJIMHIBAILHOM 00yYeHuu. [locnenHee, Oyayuu 6a3ucom Impo-
(eccrnoHaNbHOM MOATOTOBKU, SIBJISICTCS IJI1 PA3BUTHIX CTPaH OJHUM 13 HaIlpaBJICHUI
1o (hOPMUPOBAHUIO YCIOBUI AJIs1 CBOOOIHOTO IEePEABMXKEHMS CTYI€HTOB 3a TPaHMIIEH
C LIeIbI0 o0ecIieueHUs OeCpEIsATCTBEHHOTO 1OCTYIIAa K KAaueCTBEHHOMY 00pa30BaHMIO,
aTakKe 00eCIeueHMIO MPECTIKHOCTU AUTITIOMOB POCCHICKIX By30B B cTpaHaxX EBpOITEL.

TakuM oO6pa3om, HaxoXaeHMe O0ILEeCTBA B IpaHUIAX IVI00aJIbHOTO MH(GOPMALIMOH -
HOI'0 MTPOCTPAHCTBA CIIOCOOCTBYET AUMHAMMUUYHOMY OOMeHYy MH(MopMalueil Ha Oa3e Ou-
JIMHTBU3Ma, YTO CTAHOBUTCS KJIIOUEBBIM (PAKTOPOM Pa3BUTUS €IMHOTO MEXKYIBTYP-
HOTro npocTpaHcTBa. PopMUpoOBaHUE Y YeJI0BeKa HOBOM MH(GOPMALIMOHHOM KYJIBTYPhI
MO BAWSIHUEM OMJIMHIBU3Ma CTAHOBUTCS peaIbHBIM Ojiarogaps IepeceyeHMIo Kak
MUHUMYM JIBYX SI3BIKOB. [Ipoliecc oBnameHUs] MTHOCTPAaHHBIMHU SI3bIKaMU YITPOIIAETCSI
BCJICACTBUE BOCIIPUSITUS UyKOil KyJIBTyphl. B 1Ie10M, OMJIMHTBU3M caM CTAaHOBHUTCSI
YHUBEPCAIbHOM KYJIETYPOil, 00eCIIeYnBaIOIIeil YCBOSHIE KYIBTYPHBIX IICHHOCTEH APY-
IUX HApOIOB — 3TO NOJKHO CTaTh aKCHOMOI IIJII COBPEMEHHOM LIMBUIN3ALINN.

386 A3BIKOBBIE KOHTAKTDI: TEOPUA U ITPAKTUKA



Bulgarova B.A., Bragina M.A. et al. RUDN Journal of Language Education and Translingual Practices,
2017, 14 (3), 384—392

B xapakTepucTrKe OMIIMHTBU3Ma BaXKHBIM SIBJISIETCS TIOHSITHE SI3LIKOBOI CUTYallNH,
10l KOTOPO1 IToOHMMaeTCsl (PYHKIIMOHAIbHAsI OOLIHOCTD SI3bIKOB M MX MCTOPUIECKUX
¢opM ynotpebieHus1, 00CIyKMBaIOIIMX OINpeAeJeHHbIe CollMabHbIe cTpaTyMbl. Co-
OTBETCTBEHHO, MCXOMS M3 KOJIMYECTBA MCIIOIb3YEMBIX B OTACIBLHO B3ITOM COLIMYME
SI3BIKOB pa3TpaHUUMBAIOTCS OJHOSI3BIYHBIC 1 MHOTOSI3BIYHbBIE SI3BIKOBBIC CUTYAIIWM.
B Hacrosiee BpeMst TOMMHAHTHBII XapaKTep UMEIOT TaKie O0CTOSTEIbCTBA, IIPH KO-
TOPBIX B OMHOM OOIIIECTBE COCYIIIECTBYIOT OIBa-TPH, a MUHOTIA U YeThIpe si3biKa. Harpu-
Mep, OuHngHauS — OBysA3blYHast, beabrus — tpexbaspryHas, [lBeitiiapust — 4eThl-
pexbsI3bluHasI CTpaHa.

Haubonrbliree BIMsIHAE Ha XapakKTep S3bIKOBOI CUTYallM B COOTBETCTBYIOIIEM CO-
LIMYME OKa3bIBaeT O(PUIIMATIBLHBIN CTaTyC I3bIKa, a TAKXKE €T0 POJIb B XKM3HU SI3BIKOBO-
ro KoyiektuBa. CyIIecTBYIOT 1Ba OCHOBHBIX THUIIA SI3BIKOBBIX CUTYallii: cOaIaHCHUPO-
BaHHBII 1 HecOaTaHCUpOBaHHBIHA. [1epBrIil TUII TOApa3yMeBaeT paBHOIIPaBHOE (DYHK-
LIMOHAJIbHOE pacIipeleIeHUE SI3bIKOB B O0IIIECTBE, UTO BCTPEUYAETCSI TOBOJBHO PEIKO.
YcnoBHo crona MoxXHO oTHecTu IlIBeiiiapuro, rie Ha 3aKOHOIaTeIbHOM YPOBHE TapaH-
THPOBAHO PaBHOIIPaBHE YEThIPEX TOCYAAPCTBEHHBIX SI3BIKOB — (DPAHIY3CKOI0, UTa-
JIbTHCKOTO, HEMEIIKOTO M PETOPOMAHCKOTO. Y3K0oe MPUMEHEHNE PETOPOMAHCKOTO SI3bI-
Ka (ero MCItoIb3yeT IpuMepHoO 1% HacesleHus) OTpaHWIMBAeT AMaIa30H ero ooIe-
CTBEHHBIX (OYHKIUHH (B YACTHOCTH, 3TOT SI3BIK MCIIOJIB3YETCS IIPEUMYIIIECTBEHHO B
cembe).

OTHoIlleHue S3bIKa K KYJIBTYpe Y IBYSI3bIYHBIX MHAMBUIOB — BaxKHBII aceKT Ou-
JuHrBu3Ma. [ToMruMo Bompoca 00 OTHOIIIEHUH OJHOTO SI3LIKOBOTO KOJIa K IPYroMy
CTOUT BOIIPOC 00 OTHOILIEHUM OJHOM KyIbTYphI K Apyroii. Jlnana3oH oT CMEIIaHHOTO
JI0 KOOPAMHATUBHOTO TUIIA OMJIMHTIBA3MAa 00pa3yeTCsl COOTHOIIICHUEM MEXKAY IBYMS
KyJIbTypaM# B OMJIMHTBaJIbHOM CO3HAaHMM MHAWBUIA. Bo3HMKaeT Tak Ha3bIBaeMBIil
(eHOMEeH akKkyabmypayuu, Koraa UMeeT MeCTO IPUOIMKEHNE CYMMBI KYJIBTYPHBIX 2JI¢-
MEHTOB B paMKaX OJHOI 3THUUYECKOI OOLIHOCTHU K KYJIbType ApYroii.

CTouT TakXXe OCTAaHOBUTHLCS HAa TAKOM SIBJICHUM, KaK uHmepgepenyus, Koropas B
COBpPEMEHHO IMHTBUCTUKE MTpeACTaBIcHa HECKOILKIMM KOHLeTTIsIMU. CMBICIT aH-
HOTO IOHSITHS 3aKJII0UEH B IIPOLIeCCe U pe3yIbraTe B3auMOACHCTBHS SI3BIKOBEIX CHCTEM,
IIPUCYTCTBYIOIINX B peur OMJIMHTBA. BaXkKHO OTMETUTH, UTO ITOpOXKIaeMasi 1 BOCIIPH-
HHMaeMasi 4eJIOBEKOM peub Ha sSI3bIK€ BTOPUYHON CUCTEMBbI BBHITEKAET U3 IIpeACTaBlIe-
HUM, c(pOpMUPOBAaHHBIX CUCTEMOI €ro SI3bIKa M MCKaXKEHHBIX aCCOLIMALINIA 3BYKOBBIX
CHCTEM POJHOTO Y HEPOITHOTO SI3BIKOB.

OTMeTHM, 94TO U3ydeHNEe MHTEep(PEPEHIIMOHHBIX SIBJICHUI B peU4y OMIMHTBA 1IEJICCO-
00pa3HO IMTPOBOIUTH, UCITOIBL3YS IICUXOIUHTBUCTHIECKII IToaxon. CyTh ero 3aKjoda-
€TCS B paCCMOTPESHUHN IPUIMH BOSHMKHOBEHUS MHTep(hEPEHIINHU, €€ IIPU3HAKOB 1 KOM-
MYHMKaTUBHOTIO 3(h¢heKTa, a TAKKE XapaKTepa IIPOTeKaHKs CaMOro Ipoliecca B paMKax
peueBoil AesitrenbHOCTU. M3ydeHre nHTepdepeHIIMY TaKXkKe pacCMaTpUBAeTCs B COLIU-
OJIMHTBUCTUYECKOM acIleKTe C yI€TOM Pa3IMUHBIX COLMATLHBIX STHOJIMHTBUCTHYECKHX
YCIIOBHI SI3BIKOBOT'O B3aMMOIEHCTBYS, BAUSIONINX Ha CTEIIeHb MHTEPDEePeHIIMOHHBIX
SIBJICHUI, a UMEHHO: IIPOMCXOIUT JIM B3aUMOIEiICTBYE SI3BIKOB B IBYSI3bITHOM (MHOTO-
SI3BIYHOM) COLIYME WJIM B OTCYTCTBHE MHOSI3BITHOI'O PEYEBOT0 OKPYKEHMST; KAKOB CO-
cTaB (HAIIMOHAJBHBIN M THUYECKHUI) pacCMaTpUBAEMOTO SI3IKOBOTO pernoHa (Impu-
CYTCTBYIOT JI1 B HEM TOBOPHI 1 AUAJIEKTHI); B KAKOI KOHKPETHO cepe OOIIeHNs aHa-
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JIN3UPYIOTCS SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI; KAKOB BO3PACTHOM COCTaB ABYSI3LIYHOTO HACEICHUS,
YPOBEHB BJIaJICHNS POTHBIM 1 BTOPBIM SI3BIKOM, €0 00pa30BaTe/IbHBIN LIEH3.

E.M. BepeliaruH npeajioxXui ClIeayIollyo TUIIOJA0TUI0 OuInHIBu3Ma. B ocHoBe
TUITOJIOTUM JIEXKUT OLIEHKA MPaBUIbHOCTHU/HEPaBWILHOCTY MHOS3bIYHOM peun. Mc-
clieoBaTelb BbIACISET TPY TUITa OMJIMHIBM3MA: CYyOOpAMHATUBHbBIN, MeIUaIbHbINA 1
KOOpAMHATUBHBIM [6. C. 27—31], KaXIblil U3 HUX COOTHOCUTCS C KOHKPETHOM (hopMoit
aKKYyJIETYpU3aLUU.

Cy0opauHaTHBHBIN OWJIMHIBH3M pacCMaTPUBACTCS KaK MCXOIHAS CTYIIEHb (hOpMMU-
poBaHMs OmmHrBu3Ma. CyTh 3aKJII0YaeTCS B TOM, YTO BTOPOU SI3BIK «BCTPAUBAETCSI»
B IIEPBBIN — MPOUCXOAUT B3aUMHOE MTPUCITOCOOIeHNE SI3bIKOB. OTHAKO MHTepdhepeH-
1M 3aTPYAHSET JaHHBII Ipoliecc. YMEHUS M HaBbIKM OMJIMHIBa, MMEIOIIE OTHOIIIE-
HYE€ K YCBOSHUIO MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, UTPAIOT BTOPUYHYIO POJIb IO CPaBHEHUIO C
TEMU, KOTOPBIE CBSI3aHBI C BIaJicHUEM POIHBIM SI3bIKOM. Kak ciiencTBre, mponucxXoauT
HapyllIeHNe SI3BIKOBOM CUCTEMBI, y3yca I HOPMBI B PEUESBBIX IIPON3BEICHUIX, ITOPOXK-
JTaeMBIX Ha (poHe cyoopamHaTuBHOTrO ommHTBM3Ma. Kak ormeuaeT E.M. Bepemarun,
«...CUCTeMa HapyllieHa B TOM CJIyyae, eCJIM Tak cKa3aTb Helb3s. HopMa oka3biBaeTcs
HapyIlIeHHOM Toraa, Korjaa Tak cka3aTbh MOXHO, HO HUKOrAa He roBoputcs» [7. C. 53].
Korna dhopma peun He cornacyeTcs ¢ cuTyalueii o01eHus, HopMa Hapyiaetcs. [1pe-
MOJaBaTeJII0 MTHOCTPAHHOTO S13bIKa HEILleIeCO00pa3HO UCTIOIb30BaTh JAHHBIN TUTI OU-
JIMHTBU3Ma, TIOCKOJIBKY €T0 pedb OyAeT ComepKaTh HAPYIICHNE OOIIEITIPUHSTHIX IIPABHIL.

Cnabas, Him HaYaJIbHASA, AKKYJIbTYpanua. TuIl OTHOIIEHWI: HOBBIE KYJIBTYPHBIE 3JI¢-
MEHTBI U MUHOSI3bIYHBIEC peUeBbIe TIPOM3BENCHUS aJallTUPOBAHbI; peUeBOE TIOBEICHUE
OMJIMHTBA Ha APYIOM sI3bIKE OLIEHUBAETCS KaK HeIpaBUIbHOE.

MeauabHblii OMIMHTBU3M SIBJISIETCSI IIPOMEKYTOYHOM cTagreil popMUpoBaHUs 01 -
JIMHTBU3Ma, Ha KOTOPOI1 IMIPONCXOIUT MPOIOJIKEHNE ITpolecca IIPUCIOCa0INBaHMS
SI3BIKOB M ITIOCTEIICHHO CHIKACTCS YPOBeHb MHTepdepeHIn. B peun OMIMHTBA CO-
IepKaTcsl M HeIlpaBUJIbHbBIE, Y IPABWJIbHEIE pedeBhIe IIpou3BeneHus. 11l peaau3aluu
METOIMKO-IUIAKTUIECKUX 3aa4, HaIllpaBJICHHBIX Ha OPraHU3aII1I0O 1 OCYILECTBICHUE
Ipoliecca U3y4yeHus ”THOCTPaHHOTO sI3bIKa, BlaleHNe MeIUaTbHBIM TUIIOM OMJIMHT -
BU3Ma He SIBJIIETCS IOCTaTOYHBIM. Peub npernonaBateis, sIBIsISICh OCHOBHBIM CPEICTBOM
ero npoecCUOHaIbHO KOMIIETEHIINK, 00sI3aHa COOTBETCTBOBATD IBYM KPUTEPUSIM:
OBITb IPABWIHLHOM W pPUTOPUIECKU TPAMOTHOIA.

Cpennss, Wi NpoABHHYTAA, AKKYIbTypanusa. Hammaue peryiisipHo HeaTanTAPyeMbIX
HOBBIX KYJBTYPHBIX 3JIEMEHTOB WM S3BIKOBBIX (DOPM, TOJIBKO agallTUPYeMBbIX (OpM,
cylllecTBOBaHMeE psifia GOpM, afanNTUPYyEMbIX 110 3aKOHOMEPHOCTSIM BEPOSITHOCTHOTO
npoiiecca.

KoopauHaTHBHBI OMIMHIBU3M — TPETUIA, MJIY 3aBEPIIAIOIINIA, 3TAIl (hOPMUPOBAHMS
OMIMHIBM3MA, KOTOPBIIl OTJIMYACTCS BEIpadaThIBAHMEM COOTHOIIESHMS POAHOIO ¥ MHO-
CTPaHHOTO SI3BbIKOB, IIPUHAMIIEXKAIINX OMHOMY HOCUTEIIO, KOIra 00a sI3bIKa BBICTYIIA-
10T KaK paBHOMYHKIIMOHAJIbHBIE MTapajlie/IbHbIe CUCTEMBI. PeueBbIM XapaKTepuCcTUKaM
POIHOTO Si3bIKa (COMepPXKaTeIbHOCTh, BRIPA3UTEJIbHOCTD, WICHEHUE Ha Iay3bl, TEMIT
peYH 1 JIp.) COOTBETCTBYIOT CXOKME MPU3HAKK PEYM Ha MHOCTPAaHHOM sI3bIKe. Kak oT-
Meuaet E.M. Bepemarvt, B JaHHOI CUTyallMy «IIJIsI peYX ABYSI3BIYHOTO YeJIOBEKa Xa-
PpaKTepHBI ITPpaBUJIbHBIC peUeBhIC BRICKA3bIBAHNSI, U OTIMYMS OT PSYM MOHOJIMHIBA BO3-
MOXHBI TOJIbKO Ha JIEKCMKO-CeMaHTUYecKoM ypoBHe» [7. C. 49]. locTimkeHe TaHHO-
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ro YPOBHSI OMJMHIBU3MA SIBJSIETCS OCHOBHBIM BEKTOPOM LI€JU IS KaXAOTO0
KBAIM(PUIIMPOBAHHOTO IpeItogaBaTesiss MTHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

IlosHas, WM KOHeYHAsA, aKKYJIsTypamus. I1o1HOCThIO yeBauBaeTCsI BTopas KyJabTypa
1 BTOPOI1 SI3bIK, peUeBOE 1 HEpeUeBOe MOBeIeHNE OMIIMHIBA BCEeTAa MPaBUJILHO B IIep-
BUYHOM 3THUYECKOU OOLIHOCTY 1 BO BTOPUYHOIA.

OTMeTHM, YTO K OMJIMHIBAM OIIMOOYHO OTHOCST TOJABKO TeX, KTO TOBOPUT Ha IBYX
Pa3HBIX A3bIKaX C paHHEro Bo3pacTa: AeTeil cMelllaHHbIX OpaKoB WX MUTPaHTOB. On-
HaKO SI3BIKM OMJIMHTBOB HE BCETa SIBJISIOTCS IS HUX pogHbIMU. [1pu aTOM BrameThb
IBYMsI SI3bIKaMM B paBHOM 00beMe 1 Ha OMMHAKOBOM YPOBHE ITPAKTUIECKI HEBO3MOX-
HO BBULY OIIpeAeJIEHHBIX (haKTOPOB, BIMSIOIINX Ha YPOBEHbD BJIaJAeHUS SI3bIKOM (K ITPH-
MEpY, 3TO 3aBUCUT OT UHTEHCUBHOCTU I'OBOPEHNSI, BO3pacTa U CUTyalluii, B KOTOPBIX
TOT WJIM MHOM SI3bIK MCITOJIb30BaJICS). DTO KacaeTcsl He TOJIbKO OMJIMHIBOB, HO U BCEX
MOJUTJOTOB — BCeTAa MPUCYTCTBYET JOMUHUPYIOLINNA SI3bIK, TOBOPUTh HA KOTOPOM
YyeJI0BeKy HanboJjiee KoMpopTHO. IIpu aToM nepeBon (K IIpuMepy, ¢ PyCCKOTro Ha aH-
MIMIACKUI ¥ 00paTHO) B JaHHOM clIydae He KoTupyeTcsi. bBunnHresmusm o0sg3aTenbHO
MOPa3yMeBAET HE TOJBKO YMEHHE CBOOOIHO FOBOPUTD Ha IBYX U 00Jiee I3bIKax, HO U
JlyMaTbh Ha HUX, JIETKO X BapbUPYsI.

BUAMHIBU3M MOXET ObITh KaK 8pOMCOeHHbIM, MAK U NPUOOPemeHHbIM, HO 1Ie/IeHa-
MpaBjieHHOE 00yUYeHNe SI3bIKY C MJIaJIeHYECTBA HE SIBJISIETCS €r0 KII0UEBbIM IMPU3HAKOM.
Korma opmageHmne 1ByMs SI3bIKAMU IIPOMCXOAUT C PAHHETO ACTCTBA, TOBOPAT O BPOXK-
IEHHOM OMJIMHTBM3ME. B 3TOM Bo3pacTe MexaHU3MBbl YCBOSHHUSI BTOPOTO SI3bIKA IPaK-
TUYECKHU aHAJIOTMYHBI TeM, OJ1arogapsi KOTOPbIM IIPOUCXOAUT OBIaAeHue TepBbIM. 1o
Mepe B3pOCIESHUS 3alTOMUHaHMeE SI3bIKa MPOMCXOAUT MEeHee MPoAyKTUBHO. Koraa netn
y4aT BTOPOI1 A3bIK B IIKOJIE, UMEET MECTO TaK Ha3bIBaeMbIii noc.aedosameavHbtil (Vv
cykueccueHulii) OVTMHIBU3M. OOyUeHMe TPU STOM IIPOUCXOIUT Ha OCHOBE CpaBHEHUS
1 comocTaBIeHUs. Tak, TpaMMaTHKy 1 (POHETUKY BTOPOTO SI3bIKa peOCHOK HAaYMHACT
OCO3HABaTh «IT0 KOHTpACTY» ¢ NepBuIM. Kak mpaBuio, mociie 8—11 JeT BepoSITHOCTh
a0COJIIOTHOTO OBJIAaAEHUSI SI3BIKOBBIMUY KOHCTPYKIMSIMUA U (POHETUIECKOM CUCTEMOM
cHxaeTcs. Ho 3To He TOBOPUT O TOM, YTO OMJIMHTBOM HEJIb3s CTaTh BO B3pOCIOM BO3-
pacre.

Ocoboii, KpaliHeli (hopMOii OMIMHTBU3MA SIBIISICTCS nepeeodueckuil ouaunzeusm. Ho
JTaJIeKO He KaKIbIii OMJIMHTB MOXET CTaTh IIEPEBOMUYMKOM, B TO BpeMsI KaK KaKIbIi
MepeBOAUMK 00s13aH OBITh OMJIMHTBOM. BUIMHTBM3M TTpodeCcCMOHATBHOTO TTIePEeBO/I-
JrKa KPOETCs He CTOJILKO B 3HAHUU JABYX SI3bIKOB, CKOJIBKO B YMEHUU HAXOIUTD B SI3bI-
Kax peuyeBble aHAJIOTMU U CPEACTBA IS BbIpaXKeHMST MbICJIEH.

BaxxHO OTMETUTbh BO3MOXHOCTb OMJIMHIBM3Ma MOBBIIIATh METAIMHIBUCTUYECKIE
cnocobHocTr. 3HaHMe (DOPMBI SI3bIKa (3BYKOBOI CUCTEMBI S13bIKa ((hOHOIOrMUYecKast
KOMITIETCHIINS ), TPAMMaTHIeCKIX MapKepoB (Mopdotornieckast KOMIIETCHIINST ) U TpaM-
MAaTHUYECKUX IIpaBUJI (CMHTaKCHMYeCKasi KOMIIETEHIIYSI)) IIpearnoiaraeT HaJuurue MeTa-
JIMHTBUCTUYECKOM KOMIIETEeHTHOCTH. CyIIIeCTBOBaHME B3aUMOCBSI3U MEXITY METAJIMHT -
BUCTUYECKON KOMIIETEHTHOCTBIO U SI3bIKOBOM CIIOCOOHOCTHIO SIBJSETCS KIIOUEBBIM
KOMITOHEHTOM KOTHUTUBHOI'O Pa3BUTHSI.

OnpeneaeHHbIA NHTEPEC 3bIKOBEIOB BbI3bIBAET BOMPOC O pa3arpaHUYEHUU UCKYC-
CMGEHH020 VI eCmecmeeHH020 ouaunzeuzma. JIormaHo paccMaTpUBaTh UCKYCCTBEHHBIN
OMJIMHTBU3M B €r0 IIPOTHUBOIIOCTABJICHUN €CTECTBEHHOMY, KOTOPBIi1 II0pa3yMeBacT
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OBJIAJICHUE SI3BIKOM B TPOIECCE COMANBHON ananTtaiuu. [TapanienbHoe n3ydyeHue
S3bIKa B pAMKax €CTECTBEHHOTO OMJIMHIBU3Ma SIBJISIETCS CPEACTBOM afalTalluu.

M cKyccTBEHHbIN OMIMHIBUA3M IpeAIioaraeT BaageHUe IBYMS TUHIBOKYJILTYPHbIMU
CHCTEMaMU, OJHA M3 KOTOPBIX YCBOGHA B CIICLIMAIbHBIX YCIOBUAX 00ydeHmns1. OmHAKO
B HayYyHOIt TUTepaType OH IIOHUMaeTcs mo-pasHoMy. CBSI3aHO 3TO € TEM, UTO Ipe-
METOM MCCIeI0OBAHUS MOXET ObITh KaK (POPMUPYIOIIMIACS OMIIMHIBU3M, TaK U chop-
MUPOBAHHbINA NCKYCCTBEHHbI OUJTMHIBU3M, KOTOPbIN ITpeICTaBIsIET COO0M pe3yabTaT
Mpollecca mejaeHarnpaBjieHHOro ooydeHus. [Ipu a3ToM nocTUXKeHUeE 11eau (YCBOSHUE
sI3bIKA) MOXKET YKJIaAbIBaThCS B JOCTATOUYHBIE IIMPOKME BpEMEHHBIE paMKu. [Ipyrumu
cJIOBaMM, 1IeJIb IPY UCKYCCTBEHHOM OMJIMHIBU3ME 3aKII04aeTCsl B MOTeHIMAIbHOMN
BO3MOKHOCTH MCIIOJIb30BAaHUS SI3bIKa B KOHTEKCTE PO eCCHOHATLHOM 1 TMIYHOCTHOMN
caMopeaJiM3aliuu.

YuuThiBas yca0BUSI BOBHUKHOBEHUS €CTECTBEHHOIO I ICKYCCTBEHHOTO OMIMHIBU3-
Ma, CIeIaTINCThI BBIICIISIIOT IBE BO3pacTHhIE (pOpMBI: IeTCKU1 1 B3pocibiii. Ecre-
CTBEHHbI OMJIMHIBU3M 3 dEeKTUBHEE Bcero (popMupyeTcsl B paHHeM AETCTBE, KOTaa
MPOMCXOAUT MOJHOE MOTPYKEHUE B COOTBETCTBYIOLLYIO SI3bIKOBYIO CpEy, U MPEaro-
JlaraeT OTCYTCTBUE CJIEIYIOIINX (PAaKTOPOB: CTPYKTYPUPOBAaHHOI MOJEIU B IIpOLiecce
OBJIaICHMS SI3bIKOBBIMU SIBJICHUSMMU; LieJ€HAPaBJIeHHOIO Mpoliecca 00y4yeHus; mpe-
rojaBaTesisi, UCIIOJb3YIOIIEero B CBOE pad0Te KOHKPETHYIO METOIUKY.

ITpu 5TOM ecTeCTBEHHBI OMJIMHTBU3M MPEANoaraeT HaTu4ue ClIeIyIOLIUX YCTOBUIA:
HaJM4Me SI3bIKOBOM Cpelibl; HEOTpaHWMUYEHHOE BpeMsl OOILIEHUSI; ECTECTBEHHbIE CUTYa-
LIMM OOIIEHUS; OOLLIMpPHAs peueBasi TpakTUKa B pa3HOOOPa3HbIX CUTYaLIUSIX.

3. 3AKJIIOMEHME

B 3akimoueHre OTMETUM, YTO CYIIECTBYIOIINE KIacCU(DUKALIUK BUIOB, Pa3HOBU/I -
HOCTEH 1 TUIIOB OMJIMHTBM3MAa IEMOHCTPUPYIOT pa3InYHbIe ITOIXOAbI K aHAIU3Y JaH-
HOTO SIBJieHUs1. B OONBIIMHCTBE CllydaeB MCCIea0BaTeNM YAEISII0T 0co00e BHUMaHUe
yCJI0BUSIM (DOPMUPOBAaHMS OMJIMHIBU3Ma, 0CO00 BRI TaKue (paKTOphI, KaK B3aK-
MOCBSI3b SI3bIKa ¥ MBIIIUIEHNS, KOJTMYECTBO YCBOCHHBIX IEMCTBHI, YpOBEHb BIIaJicHUS
MHOCTPAHHBIM S3BIKOM, TUII MEXbSI3BIKOBOM CBSI3M (YCTOMYMBOCTD SI3BIKOBOTO KOH-
TakKTa, ero MpoJoKUTEIbHOCTh), MOAEIb B3aUMOJACUCTBUS peYeBbIX MEXaHU3MOB,
YPOBEHB UX YCTOMYMBOCTH, CTEIICHB TUMdepeHINAIINY MEXKIY B3aMOAECTBYIOIITIMMI
SI3BIKAMU (YMCJI0 COOTBETCTBUM U Pa3IUMUMI MEXIY CTPYKTYpaMU U 3JIEMEHTAMMU SI3bI-
KOB), yC10BUSI OPMHUPOBAaHMS OMJIMHIBI3MA, XapaKTep CUTyalluy OOILIIEHNS, CTETICHb
POACTBA SI3BIKOB U JIp.

Takum 06pa3oM, OMJIMHIBU3M — CJIOKHBIN (hDeHOMEH, SIBJISIOIIUIACS ITIPEAMETOM HC-
CJIeMOBAHMS IMHTBUCTUKY Y COLIMOJIOT VI,  TAKKE METOIUKU IPeIIogaBaHsI MHOCTPaH-
HBIX SI3bIKOB. YUUTHIBAsI TOT (DaKT, YTO OMJIMHIBU3M BO3HUKAET TaM, L€ IPOMCXOAUT
MHTETPpALS Pa3HBIX KYJIBTYP, BaXKHO OIPEACINTh €T0 poJib. B yacTHOCTH, OMIMHTBU3M
o0ecreurBaeT Ipolecc 00oraIleHUsI MHAWBYIA KyJIbTYPHBIMU LIEHHOCTSIMUA MHOT000-
pa3HBIX 3THOCOB. OIHAKO BCETAA CTOUT YUYUTHIBATh, YTO OMIIMHITBU3M ITOPOI CITOCOOEH
3aJI0KUTH OIIpeAeICHHbIC IIPOTUBOPEUMSI B IMIHOCTH KaK peOeHKa, TaK ¥ B3POCIOTO
YeJIoBeKa, ITIOCKOIbKY OTJMYAIOIIMECs IPYT OT APYyTa SI3bIKY U KYJIBTYPhI OTpaXaroT pa3-
HOE€ OTHOIIIEHNE K aHAJIOTUYHBIM SIBJICHHUSIM B paMKax KOHKPETHOTO OOIIIECTBa.

© bynraposa b.A., bparnna M.A., HoBocénosa H.B., 3onoteix E.A., 2017

390 A3BIKOBBIE KOHTAKTDI: TEOPUA U ITPAKTUKA



Bulgarova B.A., Bragina M.A. et al. RUDN Journal of Language Education and Translingual Practices,
2017, 14 (3), 384—392

CNMUCOK JINTEPATYPbI

1. Henwobun JI.JI. ToNKOBBI ITIepeBOAOBEIUECKUI CI0BAPh. 3-€ U3M., nepepad. M.: @aunra: Hayka,
2003. 320 c.

2.  Munvap-FBeaopyuee P.K. Kak crath nepeBomurikom? M.: Totuka, 1999. 176 c.

Ilseiiyep A./]. IMHTBUCTUYECKMI SHIIMKIIONIEANYECKUIA clioBaphb. M., 1990.

4. Bainpaiix Y. OgHos3erune u MHorosserae // HoBoe B TMHrBUCTHKE. BEIM. 6. SI3bIKOBBIE KOH-

TakThl. M., 1972.

Pozenyeeiie B. 0. S13pikoBble KOHTAKTHI. JI.: Hayka, 1972. 80 c.

6. Bepewaeun E. M. Boripochl TEOPUH peYr M METOAMKHU MPETOJaBaHNI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. M.,
1969.

7.  Bepewaeun E.M. Ilcuxonornyeckasi U METOIMYECKAsI XapaKTEPUCTHKA ABYSI3bIUMS (OMTMHTBU3-
Ma). M.: M31-Bo Mock. yH-Ta, 1969.

w

bl

Hcropus crarbu:

IMoctynuna B pegakumio: 09.03.2017
[punsaTa kK my6nukanyu: 16.06.2017
Mogaepatop: C.B. IMutpirok
KoHMAuKT nHTEpecoB: OTCYTCTBYET

Jlns nuTMpoBaHus:

Byaraposa B.A., Bparuna M.A., Hosocénosa H.B., 3oa0Tsix E.A. TeopeTnko-MeTo1010rHYECKHE OCHOBBI
KJacCH(PMKAIMHI ¥ TUNIOJIOTH3AIMH OUTMHTBU3MA // Becmuuk Poccuiickozo ynusepcumema opyicovt Hapooos.
Cepus: Bonpocot o6pazosanus: sazviku u cneyuaasvrocrms. 2017. T. 14. Ne 3. C. 384—392. DO110.22363/2312-
8011-2017-14-3-384-392

CaezieHusi 00 aBTOpax:
byneaposa benna Axmedosrna — KaHIUAAT (DUITOJIOTMIECKHX HAyK, JOLCHT Kadeaphl pycCKOro si3bika Ne 1
®OPAvO PYIH. E-mail: bulg_Bella@mail.ru

bpaeuna Mapuna Anexcandposrna — KaHAUIAT (PUIOIOIMYECKMX HAYK, 3aBeaylonias Kaheapoi pycCKOro
sa3bika No 1 @PAunO/] PYAH. E-mail: mbragina@inbox.ru

Hosocénosa Hamanvs Buxkmoposna — ctapiiuii npenogaBatesib Kadeapsl pycckoro sizbika Ne 1 ®PAuO]]
PYIH. E-mail: natino69@yandex.ru

3osomuix Examepuna Apkaoveena — KaHIUAAT MeJarOTMYECKUX HayK, TOLUEHT Kadeapbl pycCKOro sI3bIKa
U MeXKynbTypHOI KoMMyHuKalvu PYJIH. E-mail: ek.zolotykh@gmail.com

CLASSIFICATION AND TYPOLOGY OF BILINGUALISM

B.A. Bulgarova, M.A. Bragina, N.V. Novoselova, E.A. Zolotykh

Peoples’ Friendship University of Russia (RUDN University)
Miklukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

This article covers contemporary achievements in the sphere of bilingualism, deepens the
understanding of such phenomena as diglossia and language interference. Aim. We’ve tried to systematize
the types of bilingualism based on different methods of classification. Matherials and Methods. Systems’
comparative and typological analysis. Results. The conducted analyses showed that bilingualism (as a
phenomenon) has a number of common and specific features depending on many social indexes. We’ve
compared the views of foreign and Russian scientists on the problem. The result is more exact
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understanding of bilingualism linguistic model. Conclusions. Mass bilingualism has become the norm
of contemporary society.

Key words: Bilingualism, diglossia, bilingualism, subordinative bilingualism, medial bilingualism,
coordinative bilingualism, an interference
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